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CONTEXTE 

La ‘’Graine Future’’ est l’adaptation d’une 
approche d’éducation environnementale 
développée et testée au sein des jeunes en 
Afrique du Sud sous le nom de «Imbewu» qui 
veut dire semence en Zoulou et en Ethiopie 
sous le nom de SEGNI (Social Empowerment 
through Group and Nature Interaction). 
 
Au Bénin, la Graine Future est alors un 
programme d’éducation environnementale par 
l’expérience. Elle consiste à former des 
jeunes leaders écologistes pour la 
conservation de la nature en leur donnant une 
éducation basée sur les connaissances et 
pratiques endogènes des communautés 
locales pour la conservation et l’utilisation 
rationnelle des ressources biologiques dans 
les zones humides du Sud - Bénin et aux 
alentours des aires protégées, les sites 
sacrés. 
 
Nature Tropicale ONG, assure la 
représentation au Bénin du nouveau projet du 
Réseau Africain de la Biodiversité (African 
Biodiversity Network - ABN) qui porte sur la 
conservation de la diversité bio-culturelle afin 
de renforcer la résilience des écosystèmes 
communautaires au milieu des crises 
climatiques et des pandémies inconnues. En 
plus des appuis de ABN, Nature Tropicale 
ONG a combiné les appuis techniques et 
financiers d’autres partenaires dont CeBIOS 
et l’IUCN Pays-Bas pour organiser du 16 au 
19 Décembre 2021, une session de formation 
des jeunes leaders écologistes dans la Vallée 
de l’Ouémé. Cette session a permis à plus 
d’une vingtaine de jeunes de prendre 
conscience de l’importance de valoriser leur 
culture, non seulement en s’y intéressant de 
près, mais en documentant les savoirs 
endogènes.  
 

 BACKGROUND 

The "Graine Future" or ‘’Seed for the Futur’’ is 
an adaptation of an environmental education 
approach developed and tested among youth 
in South Africa under the name "Imbewu" 
which means seed in Zulu and in Ethiopia 
under the name SEGNI (Social Empowerment 
through Group and Nature Interaction). 
 

In Benin, the "Graine Future" is an 
environmental education program through 
experience. It consists of training young 
environmental leaders for nature conservation 
by giving them an education based on the 
endogenous knowledge and practices of local 
communities for the conservation and rational 
use of biological resources in the wetlands of 
South Benin and around protected areas, 
sacred sites. 

 

Nature Tropicale ONG is representing in Benin 
the new project of the African Biodiversity 
Network (ABN) which focuses on the 
conservation of bio-cultural diversity in order to 
strengthen the resilience of community 
ecosystems in the midst of climate crises and 
unknown pandemics. With the support of ABN 
and other technical and financial support from 
other partners including CeBIOS and IUCN 
Netherlands, Nature Tropical NGO organize 
from 16 to 19 December 2021, a training 
session for young environmental leaders in the 
Ouémé Valley. This session allowed more than 
twenty young people to become aware of the 
importance of valuing their culture, not only by 
taking a close interest in it, but by documenting 
endogenous knowledge.  

* 
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Elle a été organisée conjointement avec la 
convention des leaders religieux pour la 
préservation de la créature. Le site d’accueil de 
ces activités est celui de la Fondation 
DONWAHOUE à Takon, dans la commune de 
Sakété. Ces activités ont été complétées par un 
déjeuner de presse organisé au profit des 
hommes des médias qui accompagnent les 
actions de sauvegarde de la diversité bio-
culturelle au Bénin.  

 

Les actions qui viennent de commencer et qui 
doivent se poursuivre sur les trois années à venir 
(2021 - 2024) sont rendues possible grâce au 
financement de l'Agence Suédoise de 
développement international - Swedish 
International Development Cooperation Agency 
(SIDA) via l'Ambassade de Suède à Addis-Abeba 
(Ethiopie) pour le compte de African Biodiversity 
Network - ABN et beaucoup d'autres partenaires 
qui accompagnent les actions de Nature Tropicale 
ONG au Bénin.  

 

OBJECTIF GLOBAL  

Contribuer à l'amélioration de la vie sur terre à 
travers la conservation de la diversité bio-
culturelle et la restauration des écosystèmes 
terrestres et marins en Afrique en s'appuyant sur 
les savoirs endogènes, la contribution des jeunes, 
des leaders religieux et des médias.  

 

 It was organized jointly with the convention of 
religious leaders for the preservation of the 
creature. The site of reception of these 
activities is that of the DONWAHOUE 
Foundation in Takon, in the township of 
Sakété. These activities were completed by a 
press lunch organized for the benefit of media 
who accompany the actions of safeguarding 
bio-cultural diversity in Benin.  

 

 

The actions which have just started and which 
must continue over the next three years (2021 
- 2024) are made possible thanks to the 
financing of the Swedish International 
Development Cooperation Agency (SIDA) via 
the Swedish Embassy in Addis Ababa 
(Ethiopia) on behalf of African Biodiversity 
Network - ABN and many other partners who 
accompany the actions of Nature Tropicale 
ONG in Benin.  

 

GLOBAL OBJECTIVE  

To contribute to the improvement of life on 
earth through the conservation of bio-cultural 
diversity and the restoration of terrestrial and 
marine ecosystems in Africa by relying on 
endogenous knowledge, the contribution of 
youth, religious leaders and the media. 
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OBJECTIFS SPÉCIFIQUES  

• Renforcer la capacité opérationnelle des jeunes 
leaders environnementaux en développant des 
activités concrètes sur le terrain à travers l'opération « 
Graine Future »;  

• Faire le bilan des activités de 2021 et la planification 
des actions de l'ONG Nature Tropicale pour 2022;  

• Élever le niveau de sensibilisation et de conscience 
environnementale des parties prenantes sur le concept 
« Vivre en harmonie avec la nature » et se concentrer 
sur l'importance des forêts et des sites sacrés, les liens 
profonds entre la nature, la biodiversité et les 
croyances culturelles pour assurer un avenir durable 
de même que les rôles des leaders religieux;  

• Engagement médiatique - Conférence de presse sur 
le projet SIDA/ABN au Bénin. 

 

RÉSULTATS ATTENDUS  

1- Les capacités opérationnelles de vingt (20) 
formateurs et animateurs de jeunesse 
environnementalistes sont renforcées à travers 
‘’Graine Future’’ (10 nouveaux jeunes et 10 anciens 
jeunes bénéficiaires)  

2- Le bilan d'activités 2021 et la planification des 
activités 2022 de l'ONG Nature Tropicale est disponible  

3 - Vingt (20) leaders religieux; les communautés 
locales, les autorités des Districts des Aguégués, 
Dangbo, Adjohoun, Bonou et Sakété dans la Vallée de 
l’Ouémé sont sensibilisées au concept ‘’Vivre en 
harmonie avec la Nature’’  

Médias locaux (les journalistes des radios, télévisions 
et journaux sont conscients de leur engagement final à 
contribuer au projet SIDA/ABN au Bénin  

 

 SPECIFIC OBJECTIVES  

- Strengthen the operational capacity of young 
environmental leaders by developing concrete 
activities in the field through the "Graine Future’’ 
operation;  

- To evaluate the activities of 2021 and plan the 
actions of the NGO Nature Tropicale for 2022;  

- Raise the level of awareness and environmental 
consciousness of stakeholders on the concept of 
"Living in Harmony with Nature" and focus on the 
importance of forests and sacred sites, the deep 
links between nature, biodiversity and cultural 
beliefs to ensure a sustainable future as well as the 
roles of religious leaders;  

- Media engagement - Press conference on the 
SIDA/ABN project in Benin. 

 

EXPECTED RESULTS  

1- The operational capacities of twenty (20) 
environmental youth trainers and facilitators are 
strengthened through ''Graine Future'' (10 new 
youth and 10 former youth beneficiaries)  

2- The 2021 activity report and the 2022 activity 
plan of the NGO Nature Tropicale are available  

3 - Twenty (20) religious leaders; local 
communities, authorities of the Districts of 
Aguégués, Dangbo, Adjohoun, Bonou and Sakété 
in the Ouémé Valley are sensitized to the concept 
of "Living in harmony with Nature  

4- Local media (radio, television and newspaper 
journalists are aware of their final commitment to 
contribute to the SIDA/ABN project in Benin  

* 
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MÉTHODOLOGIE 

 Sélection des participants 
La méthode de sélection habituelle a été 
adoptée. Il s’agit de la mise à contribution des 
organisations non gouvernementales actives 
dans le secteur de l’environnement pour la 
proposition de jeunes de leurs milieux 
d’actions. Sur la base des noms proposés, 
une sélection a été fait par l’équipe 
d’organisation de Nature Tropicale. A la fin du 
processus, 20 jeunes parmi lesquels trois 
femmes sont retenus pour participer à la 
formation. 

 Logistique  
Pour la réussite de la formation, certains 
équipements et matériels ont été nécessaires. 
Il s’agit notamment de : 

 Matériels roulant : deux véhicules ont 
été utilisés ; 

 Matériels d’hébergement : 20 tentes et 
20 matelas           

 Matériels didactique : 20 kits préparés. 
Chaque kit est composé de :  

** 01 sac       ** 01 jacket          ** 01 cuillère  
** 01 stylo à bille   ** 01 lampe-torche           
** 01 assiette     ** 01 fourchette  ** 01 crayon          
** 01 gobelet    ** 01 gourde   ** 01 bloc-notes      
** 01 gomme   
 

 Matériels de projection et de 
sonorisation : 01 Ordinateur, 01 
projecteur, 01 amplificateur, 02 
microphones ; 

Matériels de sensibilisation grand-public : 08 
posters 

 METHODOLOGY 

  Selection of participants 

The usual selection method was adopted. 
It is the contribution of non-governmental 
organizations active in the environmental 
sector for the proposal of young people 
from their areas of action. On the basis of 
the names proposed, a selection was 
made by the Tropical Nature organization 
team. At the end of the process, 20 young 
people, including three women, were 
selected to participate in the training. 

  Logistics  

For the success of the training, some 
equipment and materials were necessary. 
These include 

- Rolling stock: two vehicles were used; 

- Accommodation materials: 20 tents and 
20 mattresses           

- Didactic materials: 20 prepared kits. Each 
kit is composed of :  

** 01 bag ** 01 jacket ** 01 spoon ** 01 
ballpoint pen ** 01 flashlight ** 01 plate ** 
01 fork ** 01 pencil ** 01 cup ** 01 canteen 
** 01 notepad ** 01 eraser   

- Projection and sound equipment: 01 
computer, 01 projector, 01 amplifier, 02 
microphones; 

Public awareness materials: 08 posters 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



5 
 

DÉROULEMENT DE LA FORMATION 

 Accueil 

Les participants ont été accueillis dans 
l’après-midi du jeudi 16 Décembre 2021 à 
Takon (commune de Sakété) sur le site de la 
Fondation Donwahoué par une équipe de 
Nature Tropicale en présence du Directeur de 
l’organisation. Après les mots de bienvenu du 
directeur de Nature Tropicale, monsieur Joséa 
S. DOSSOU BODJRENOU, les participants 
sont invités à la mise en place du camp, par 
l’installation des tentes. Contrairement à la 
formule habituelle d’un binôme par tente, la 
prise en compte des contraintes liées à la 
COVID-19 a conduit à l’installation d’une tente 
par participant. La remise des kits de 
formation a suivi la phase de mise en place du 
camp. Par la suite, monsieur Josias 
MADOGOTCHA, assistant à la coordination 
des activités de Nature Tropicale, assistés par 
monsieur Péniel DAGBA et Boris 
GNONLONFOUN, stagiaires professionnels 
au sein de l’organisation a exécuté la 
première activité de la formation qui est la 
présentation de la Graine Future, les objectifs 
de la formation, la présentation du programme 
et la définition des règles pour le bon 
déroulement de celle-ci. 
 

 COURSE OF THE TRAINING 

  Reception 

The participants were welcomed in the 
afternoon of Thursday, December 16, 
2021 in Takon (town of Sakété) on the site 
of the Donwahoué Foundation by a team 
of Nature Tropicale in the presence of the 
Director of the organization. After the 
words of welcome of the director of Nature 
Tropicale, Mr. Joséa S. DOSSOU 
BODJRENOU, the participants were 
invited to set up the camp by installing the 
tents. Contrary to the usual formula of one 
binomial per tent, taking into account the 
constraints related to COVID-19 led to the 
installation of one tent per participant. The 
delivery of the training kits followed the 
set-up phase of the camp. Subsequently, 
Mr. Josias MADOGOTCHA, assistant to 
the coordination of Nature Tropicale's 
activities, assisted by Mr. Péniel DAGBA 
and Boris GNONLONFOUN, professional 
trainees within the organization, carried 
out the first activity of the training which is 
the presentation of the Future Seed, the 
objectives of the training, the presentation 
of the program and the definition of the 
rules for the proper conduct of the training. 
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 Activités menées   
       
 Formation Graine Future 
 
Au total vingt (20) jeunes leaders écologistes 
d'ONG participant au Forum Biodiversité du 
Bénin et travaillant avec les clubs 
environnementaux des zones humides du sud 
du Bénin, les forêts sacrées ont été 
sélectionnés pour la formation. 
 
Dans le cadre de la formation ‘’Graine Future’’ 
plusieurs activités ont été exécutées. Il s’agit 
essentiellement de communications, 
exercices pratiques et sorties dans la nature. 
Les thèmes abordés sont entre autres :  
* Nature, Graine Future, une nouvelle 
approche de protection de la biodiversité 
basée sur les connaissances et pratiques 
endogènes 

* Nature et pratiques endogènes de 
conservation  

* Nature, santé et médecine traditionnelle 
africaine  

* Nature, Ecomapping, Ecological Calendar et 
Foresterie Analogue  

* Nature et documentation : techniques de 
collectes et traitements des informations 
(photo, vidéo, écrit etc…)   

* Nature, Jeunesse, Leadership, 
Entrepreneuriat, Emplois Verts et activités 
alternatives  

* Nature et gestes pratiques quotidiens vis-à-
vis de l’environnement :  

• Hygiène et assainissement personnel  

• Gestion rationnelle de l’eau et de l’énergie 
électrique  

• Énergies alternatives  

• Gestion des ressources naturelles (faune et 
flore) 

 

 Activities carried out   
       
Graine Future Training 
 
A total of twenty (20) young environmental 
leaders from NGOs participating in the 
Benin Biodiversity Forum and working with 
environmental clubs in the southern 
wetlands of Benin, the sacred forests were 
selected for training. 
 
Within the framework of the training 
''Graine Future'' several activities were 
carried out. They are mainly 
communications, practical exercises and 
nature outings. 
The themes addressed are among others :  
* Nature, Future Seed, a new approach to 
biodiversity protection based on 
endogenous knowledge and practices 
* Nature and endogenous conservation 
practices  
* Nature, health and traditional African 
medicine  
* Nature, Ecomapping, Ecological 
Calendar and Analog Forestry  
* Nature and documentation : techniques 
for collecting and processing information 
(photo, video, written etc...)   
* Nature, Youth, Leadership, 
Entrepreneurship, Green Jobs and 
Alternative Activities  
* Nature and daily practical gestures 
towards the environment :  
- Personal hygiene and sanitation  
- Rational management of water and 
electrical energy  
- Alternative energies  
- Management of natural resources (fauna 
and flora) 
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Les temps de communications ont été des 
moments de riches échanges et de partages 
d’expériences avec les participants. Pour 
attirer l’attention des participants sur les 
limites de la transmission de l’information par 
l’oralité, et la nécessité de la documentation, 
le test de bouche à oreilles a été fait. Il est 
suivi du test de mémoire et l’exercice de 
communication avec la nature. A la fin de ces 
tests, les jeunes leaders écologistes ont pris 
conscience sur certains éléments auxquels ils 
accordaient peu d’importance. Plusieurs 
vertus des plantes ont également été 
partagées. Les échanges autour du feu 
culturel ont été meublés de contes et de 
partage d’expériences entre les participants. 
Pour susciter le sens de responsabilité chez 
les participants, des binômes ont été 
constitués pour veiller sur le camp à tour de 
rôle pendant une heure d’horloge. Pour la 
sortie en milieu naturel, la ferme piscicole de 
la Fondation DONWAHOUÉ a été retenue.  
 
Pendant la formation 
Pendant la formation, il est organisé des 
présentations visuelles, des travaux de 
groupes, des restitutions, des partages 
d'expériences, l’expérience nature avec les 
aînés; les échanges  intergénérationnels de 
même que des apprentissages par le 
dialogue et la narration 

 The communication sessions were 
moments of rich exchanges and sharing of 
experiences with the participants. To draw 
the attention of the participants on the 
limits of the transmission of information by 
orality, and the necessity of 
documentation, the test of word of mouth 
was made. This was followed by the 
memory test and the nature 
communication exercise. At the end of 
these tests, the young environmentalist 
leaders became aware of some elements 
that they did not give much importance. 
Several virtues of plants were also shared. 
Exchanges around the cultural fire were 
filled with stories and sharing of 
experiences among participants. To foster 
a sense of responsibility among 
participants, pairs were formed to take 
turns watching over the camp for an hour 
on the clock. For the outing in the natural 
environment, the fish farm of the 
DONWAHOUÉ Foundation was chosen.  
 
During the training 
During the training, visual presentations, 
group work, restitutions, sharing of 
experiences, nature experience with the 
elders, intergenerational exchanges as 
well as learning through dialogue and 
narration are organized 
 
 
 

 
 
.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 



8 
 

CONVENTION DES LEADERS RELIGIEUX 
POUR LA PRÉSERVATION DE LA 
CRÉATURE 
 
En préludes aux activités, des 
communications sociales et plaidoyer ont été 
faites au niveau des communautés locales, 
autorités locales et administratives, chefs 
religieux sur le concept «Vivre en harmonie 
avec la nature», la protection des forêts 
sacrées, des ressources et des alternatives 
écologiquement acceptables ont été des 
points culminants pour les activités 
proposées. De petites réunions d’échanges 
avec les communautés locales, les dirigeants 
locaux, les autorités compétentes et les 
écoles de la région ont été organisées. 
 
Pour une première fois au Bénin, Nature 
Tropicale ONG a réuni plusieurs leaders 
religieux et autres pour des échanges 
fructueux sur leurs rôles dans la préservation 
de la nature et ses ressources. Cet 
événement a eu lieu le samedi 18 Décembre 
2021 à Takon sur le site de DDMI/Fondation 
DONWAHOUE dans la Commune de Saketé.   
 

Étaient présents à cette rencontre, les 
leaders religieux d’influence de différents 
groupes spécialisés dont le Roi de Takon, 
des pasteurs, prêtres, évangélistes, 
guérisseurs tradi- thérapeutes, et autres 
dignitaires de la région représentant les 
principales religions.  
 

Ce grand rendez-vous entre leaders était 
l’occasion d’échanger sur les connaissances, 
les pratiques endogènes et les méthodes de 
partages qui contribueront à la préservation 
de la nature dans notre pays et en Afrique. Il 
ressort de ces échanges inter-religieux et 
intergénérationnels, la volonté de tous à 
briser le tabou du Vieux qui meurt en Afrique 
ne serait plus une bibliothèque qui brûle. Ces 
leaders sont désormais en mission pour une 
éducation transformatrice de leurs fidèles et 
adeptes, sur les gestes de préservation de 
l’environnement. 

 CONVENTION OF RELIGIOUS LEADERS 
FOR THE PRESERVATION OF THE 
CREATURE 
 
As a prelude to the activities, social 
communications and advocacy were done 
at the level of local communities, local and 
administrative authorities, religious leaders 
on the concept of "Living in harmony with 
nature", protection of sacred forests, 
resources and ecologically acceptable 
alternatives were highlights for the 
proposed activities. Small exchange 
meetings with local communities, local 
leaders, competent authorities and schools 
in the region were organized. 
 
For the first time in Benin, Nature Tropicale 
ONG brought together several religious 
and other leaders for fruitful exchanges on 
their roles in the preservation of nature and 
its resources. This event took place on 
Saturday, December 18, 2021 at Takon on 
the site of DDMI/Fondation DONWAHOUE 
in the Commune of Saketé.   
 
Present at this meeting were influential 
religious leaders from different specialized 
groups including the King of Takon, 
pastors, priests, evangelists, traditional 
healers, and other dignitaries of the region 
representing the main religions.  
 
This great meeting between leaders was 
an opportunity to exchange knowledge, 
endogenous practices and sharing 
methods that will contribute to the 
preservation of nature in our country and in 
Africa. It emerges from these inter-religious 
and inter-generational exchanges, the will 
of all to break the taboo of the Old who 
dies in Africa would no longer be a library 
that burns. These leaders are now on a 
mission for a transformative education of 
their faithful and followers, on the gestures 
of preservation of the environment. 
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 Échanges intergénérationnel 

Saisissant l’opportunité offerte par la 
convention des leaders religieux organisée 
sur le même site, les jeunes ont l’occasion 
d’échanger avec les leaders adultes 
composés des dignitaires religieux, qui ont 
alors partagé leurs expériences en matière de 
conservation de la nature, de la diversité bio-
culturelle et les vertus de quelques plantes. 
Des échanges, il ressort qu’au fil du temps, 
on assiste à une perte progressive des 
valeurs culturelles chez la jeune génération, 
et que si rien n’est fait pour inverser la 
tendance, la majorité des vieux partiront avec 
leurs savoirs sans les transmettre. Il a 
également été recommandé à Nature 
Tropicale d’organiser des foires pour les 
herboristes afin de les mettre en valeur, et en 
profiter pour documenter leurs savoirs. 
 

 Intergenerational exchanges 
 
Seizing the opportunity offered by the 
convention of religious leaders organized 
on the same site, the youth had the 
opportunity to exchange with adult leaders 
composed of religious dignitaries, who then 
shared their experiences in nature 
conservation, bio-cultural diversity and the 
virtues of some plants. From the 
exchanges, it emerged that over time, we 
are witnessing a progressive loss of 
cultural values among the younger 
generation, and that if nothing is done to 
reverse the trend, the majority of the 
elderly will leave with their knowledge 
without passing it on. It was also 
recommended that Nature Tropicale 
organize fairs for herbalists to showcase 
their knowledge and document it. 

* 
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EVALUATION DE LA FORMATION 

Profitant de la formation Graine Future, 
Monsieur John Gbenagnon du Cabinet 
Howard & Associates Strategic Consulting 
Limited a réalisé un focus group avec les 
leaders en formation dans le cadre de 
l’enquête de référence, l’évaluation des 
capacités organisationnelles et l’analyse des 
parties prenantes pour le compte du réseau 
ABN, Les échanges ont porté sur plusieurs 
aspects liés à la diversité bio-culturelle et à la 
gouvernance des richesses culturelles 
locales. A tour de rôle, les participants ont 
reconnu une perte progressive de certaines 
valeurs culturelles comme les danses, les 
contes, l’art culinaire et les valeurs morales. Il 
a aussi été reconnu que les forêts se 
dégradent de jour en jour faisant place aux 
bâtis et que les semences traditionnelles 
disparaissent peu à peu au détriment des 
semences conventionnelles ou 
génétiquement modifiées (OGM).  

 TRAINING EVALUATION 

Taking advantage of the Future Seed 
training, Mr. John Gbenagnon of Howard & 
Associates Strategic Consulting Limited 
conducted a focus group with the leaders 
in training as part of the baseline survey, 
organizational capacity assessment and 
stakeholder analysis on behalf of the ABN 
network. The discussions focused on 
several aspects related to bio-cultural 
diversity and governance of local cultural 
wealth. In turn, participants acknowledged 
a progressive loss of certain cultural values 
such as dances, storytelling, culinary arts 
and moral values. It was also recognized 
that the forests are degrading day by day, 
giving way to buildings and that traditional 
seeds are gradually disappearing to the 
detriment of conventional or genetically 
modified (GMO) seeds. 
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 PROJETS RETOUR 

A la fin de la formation, les participants ont été invités à 
partager leurs perspectives pour implémenter les 
connaissances reçues une fois repartis dans leurs 
milieux de provenance. Cette étape de la formation 
s’est faite en présence de Monsieur Appollinaire 
OUSSOU LIO, Président de GRABE-Bénin, membre 
de ABN qui a invité les participants à plus de 
combativité et d’ingéniosité pour faire face aux défis 
actuels liés à la conservation de la nature et au bien-
être de l’être humain. Plusieurs initiatives sont alors 
projetées par les lauréats de la formation. Il s’agit 
entres autres :  

* l’organisation des collectes des données sur les 
semences traditionnelles et ancestrales ;  

* l’organisation des compétitions des jeunes sur le 
théâtre portant sur l’histoire des contrées ; les danses 
traditionnelles ; les contes et légendes ;  

* l’organisation des festivals de danses sacrées  

* réalisation des recueils sur les contes et légendes ;  

* l’organisation de festival Agro - biodiversité et culture;  

* l’organisation des foires et salons sur la diversité bio-
culturelle ;  

* la reforestation des aires communautaires de 
conservation (APAC) selon les principes de la 
foresterie analogue 

* la valorisation de mets locaux et de l’art culinaire 
traditionnel 

* la promotion de l’alimentation et la santé par les 
plantes locales ; collectes des données sur les 
semences traditionnelles ;  

* la documentation audiovisuelle des rythmes et 
danses traditionnelles ;  

* la production de la documentation vidéo interactive et 
la vidéo participative 

* la valorisation des déchets biodégradables pour 
l’agro-écologie 

* la gestion des déchets sensibles dont les déchets 
électroniques et les piles jetables ;  

* la promotion de la médecine traditionnelle ;  

* l’installation d’une école de danses traditionnelles ;  

* l’installation d’un centre de leadership jeune... etc. 

 RETURN PROJECTS 

At the end of the training, the participants were 
invited to share their perspectives to implement the 
knowledge received once they returned to their 
home environments. This stage of the training was 
done in the presence of Mr. Appollinaire OUSSOU 
LIO, President of GRABE-Benin, member of ABN 
who invited the participants to be more combative 
and ingenious to face the current challenges related 
to the conservation of nature and the well-being of 
human beings. Several initiatives are then projected 
by the winners of the training. They are among 
others:  

* the organization of data collection on traditional 
and ancestral seeds;  

* The organization of youth theater competitions on 
the history of the region, traditional dances, tales 
and legends;  

* the organization of festivals of sacred dances  

the organization of festivals of sacred dances; * the 
realization of collections on tales and legends;  

* organization of Agro-biodiversity and culture 
festivals;  

* The organization of fairs and exhibitions on bio-
cultural diversity;  

* reforestation of community conservation areas 
(APAC) according to the principles of analog 
forestry 

* the promotion of local food and traditional culinary 
arts 

* promotion of nutrition and health through local 
plants; collection of data on traditional seeds;  

* audiovisual documentation of traditional rhythms 
and dances;  

* production of interactive video documentation and 
participatory video 

* the valorization of biodegradable waste for agro-
ecology 

* the management of sensitive waste including 
electronic waste and disposable batteries;  

* The promotion of traditional medicine;  

* the installation of a school of traditional dances;  

* the installation of a youth leadership center... etc. 

* 
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DÉJEUNER DE PRESSE AVEC DES 
JOURNALISTES ENGAGÉS 
 
Le Mardi 21 Décembre 2021, à travers un 
Déjeuner de Presse, Nature Tropicale ONG a 
rendu un hommage mérité aux hommes des 
médias engagés dans la lutte 
environnementale au Bénin et par la même 
occasion, exhorté de nouveau ces derniers à 
un engagement plus fort. 
  

Les rôles des Médias dans la préservation de 
la créature, qu’est la nature et ses ressources 
étaient le thème sous lequel s’est déroulé 
cette séance.   
 

En prélude aux échanges, une visite guidée 
du Musée des Sciences Naturelles de Nature 
Tropicale ONG situé à Yagbé Akpakpa 
Cotonou, a été conduite de mains de maître 
par le Directeur, M. Joséa S. DOSSOU-
BODJRENOU. Ensuite ce dernier s’est 
entretenu avec les hommes des médias sur 
l’importance des médias dans les actions de 
préservation de l’environnement, la nécessité 
pour ces derniers de se mobiliser pour la 
préservation de la créature conformément à 
l'Article 13 (Éducation et sensibilisation du 
public) de la Convention sur la Diversité 
Biologique ratifiée par le Bénin. Un accent est 
mis sur l’engagement individuel et collectif 
aux côtés des parties prenantes dont les 
ONG pour porter les voix en faveur de la 
conservation et la gestion durable de la 
diversité bio-culturelle afin de renforcer la 
résilience des écosystèmes communautaires 
au milieu des crises climatiques et des 
pandémies inconnues.  
 

 PRESS LUNCH WITH COMMITTED 
JOURNALISTS 
 
On Tuesday, December 21, 2021, through 
a Press Lunch, Nature Tropicale ONG paid 
a deserved tribute to the journalists and 
media engaged in the environmental fight 
in Benin and, at the same time, urged them 
again to a stronger commitment. 
  
The roles of the media in the preservation 
of the creature that is nature and its 
resources was the theme under which this 
session took place.   
 
As a prelude to the exchanges, a guided 
tour of the Museum of Natural Sciences of 
Tropical Nature NGO located at Yagbé 
Akpakpa Cotonou, was conducted by the 
Director, Mr. Joséa S. DOSSOU-
BODJRENOU. Then the latter spoke with 
the media men about the importance of the 
media in the actions of environmental 
preservation, the need for the latter to 
mobilize for the preservation of the 
creature in accordance with Article 13 
(Education and public awareness) of the 
Convention on Biological Diversity ratified 
by Benin. Emphasis is placed on individual 
and collective engagement with 
stakeholders including NGOs to raise 
voices for the conservation and sustainable 
management of bio-cultural diversity in 
order to strengthen the resilience of 
community ecosystems in the midst of 
climate crises and unknown pandemics.  
 

 
 

 

 

 

 



13 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



14 
 

BILAN D'ACTIVITÉS 2021 de NATURE TROPICALE ONG 

Dans le cadre du projet du réseau Africain de la Biodiversité (African Biodiversity Network - ABN) qui 
porte sur la conservation de la diversité bio-culturelle, Nature Tropicale ONG qui porte le projet au Bénin 
est très active sur certaines thématiques d’intérêts prioritaires qui sont entre autres:  

Within the framework of the African Biodiversity Network (ABN) project, which focuses on the 
conservation of bio-cultural diversity, Nature Tropicale NGO, which carries the project in Benin, 
is very active on certain priority themes of interest, including : 

** Jeunesse, Biodiversité et Culture (Graine Future) ; formation des jeunes leaders écologistes, 
reboisement participatif, collecte et documentation des savoirs, échanges d’expériences, gratification 
des meilleurs  

Youth, Biodiversity and Culture (Graine Future); training of young environmental leaders, participatory 
reforestation, collection and documentation of knowledge, exchange of experiences, gratification of the 
best 

** Leaders et préservation de la créature : sensibilisation, plaidoyer : les dignitaires religieux (Pasteurs, 
Évangélistes, Prêtres, Vodounons), les leaders traditionnels et têtes couronnées, Herboristes 
reconnaissent leurs rôles dans la préservation de la créature de Dieu et accompagnent les initiatives  
Leaders and creature preservation: awareness, advocacy: religious dignitaries (Pastors, Evangelists, 
Priests, Vodounons), traditional leaders and crowned heads, Herbalists recognize their roles in the 
preservation of God's creature and accompany initiatives 
** Semences traditionnelles (endogènes) : connaissances, conservation, partage, foires  

Traditional (endogenous) seeds: knowledge, conservation, sharing, fairs 

** Agroécologie/ Agriculture familiale durable : formations, production, équipements  
Agroecology / Sustainable family farming: training, production, equipment 

** Sauvegarde communautaire des espèces migratrices ménacées et appuis aux communautés des 
pêcheurs artisanaux marins et continentaux  

Community safeguarding of endangered migratory species and support to marine and continental 
artisanal fishing communities 

** Pisciculture : formations, appuis aux communautés et aux jeunes 
Fish farming: training, support for communities and young people 

** Lutte contre les engrais et pesticides chimiques : plaidoyers, promotion des engrais écologiques, 
appuis aux groupements de femmes agricultrices, maraichères et mareyeuses 
Fight against chemical fertilizers and pesticides: advocacy, promotion of ecological fertilizers, support to 
women's groups (farmers, market gardeners and fishmongers)  

** Souveraineté alimentaire/ Sécurité alimentaire : Plaidoyer/lobbying, sensibilisation et éducation 
Food sovereignty / Food security: Advocacy / lobbying, awareness raising and education 

** Foresterie analogue : éducation, formation, pépinière d’essences indigènes d’intérêt patrimonial  
Analogous forestry: education, training, nursery of indigenous species of heritage interest 

** Éducation environnementale transformatrice (formelles, informelle et non formelle) 
** Transformative environmental education (formal, informal and non-formal) 

** Médias et nouvelles technologies d’information et de communication : réseaux sociaux et vidéo 
participative  
Media and new information and communication technologies: social networks and participatory video 
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PERSPECTIVES 2022 - 2024 

Les priorités de Nature Tropicale ONG dans le 
cadre du projet avec ABN sont entres autres:   

** Les renforcements des capacités des jeunes 
leaders écologistes à travers le programme 
‘’Graine Future’’ et la participation plus active 
aux actions en faveur de l’environnement.  

** La documentation des savoirs et pratiques 
des communautés locales,  

** Les renforcements des capacités des 
Groupements des femmes EPC pour plus 
d’engagement dans l’agroécologie, la lutte 
contre des intrants chimiques et la 
préservation des semences traditionnelles 

** L’engagement des dignitaires religieux 
(Pasteurs, Évangélistes, Prêtres, Vodounons), 
les leaders traditionnels et têtes couronnées et 
Herboristes dans la maîtrise de leurs rôles dans 
la préservation de la créature de Dieu et 
s’engager à apporter leurs contributions.  

** Les pêcheurs, agriculteurs, mareyeuses et 
femmes maraîchères verront leur conscience 
environnementale améliorée et changeront 
favorablement les attitudes vis-à vis de 
l’utilisation des intrants chimiques, des 
semences et la conservation des pratiques 
ancestrales                                                                                                                  

** Les actions de plaidoyer / lobby en direction 
de l’administration publique permettront les 
prises de conscience des autorités et cadres à 
divers niveaux et favoriseront l’amélioration 
des politiques 

* Les médias seront bien outillés sur les 
problématiques et accompagneront plus 
fortement les actions de communication sur la 
nature, l’environnement et la biodiversité.  

 PERSPECTIVES 2022 – 2024 

The priorities of Nature Tropicale ONG within the 
framework of the project with ABN are, among 
others   

** Capacity building of young environmental 
leaders through the "Graine Future" program and 
more active participation in environmental 
actions.  

** Documentation of local communities' 
knowledge and practices,  

** Capacity building of EPC women's groups for 
more involvement in agroecology, the fight 
against chemical inputs and the preservation of 
traditional seeds 

** The commitment of religious dignitaries 
(Pastors, Evangelists, Priests, Vodounons), 
traditional leaders and crowned heads and 
Herbalists in mastering their roles in the 
preservation of God's creature and commit 
themselves to make their contributions.  

** Fishermen, farmers, fishmongers and market 
gardeners will see their environmental awareness 
improved and attitudes towards the use of 
chemical inputs, seeds and conservation practices 
favorably changed  

** The advocacy/lobbying actions towards the 
public administration will raise the awareness of 
authorities and managers at various levels and 
will favor the improvement of policies 

* The media will be well equipped on the issues 
and will accompany more strongly the 
communication actions on nature, environment 
and biodiversity. 



16 
 

ANNEXES 

 



17 
 
 



18 
 
 



19 
 
 



20 
 
 



21 
 
 


